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ABSTRACT 
 
In the modern world, science and technology have 

revolutionized every aspect of human life including trade 

transactions and commercial procedures. Individual 

possession of goods is of paramount importance in 

commercial affairs, and all the injunctions of the Shar┘‘ah 

that relate to commercial affairs depend on it. In this age, 

the buyer and seller are sometimes many miles apart, yet 

the buying and selling of goods is done without even 

physical inspection. Moreover, sometimes the goods are 

further sold before the first buyer gets the possession of 

these goods. This article attempts to examine these 

modern cases of commercial transactions and the related 

issues in the light of Islamic law. 
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 رف
 ا  ذر   ہ  و  اور ورا  و ،       ہ        د   م  ر  ان  ، ل     

  د       اس   ت       ا  ا ۔   وف        ا ر         اس  ا

 اور  ہ   وہ        ۔در          در ر       ا  ور   ر     

   ا  آج    اس  ۔         ت            دور  ں   ا

 و    ل      ں دور  ۔    د     ت     آ    د    ا      دور   ا و

 اور       د ے  گ    ۔            و        آ     ل ا  

ر    ف  ى   دو      د      اور ان    س      ل   ا    ذرا ان 

       اور ان   د     ان ا   ا  ا  ۔ ز       ان     ر   ں   ا  

ہ   ں   ر   ۔ ز ورت            و ت    ح   اس   آرا      

 ا      رو      ن         ا م    ل   ا ل  ب و    ۔ اور ا

       ا   ار       ن   ا    ذر        ا ر     ر    ا

 ا ۔            

۔   –١         ا وں    ح 

۔   –٢ ل    ا

۔  –٣  اورورا  و

 ح –١       ا وں    
ے ا   ن   ا رى      ں   اس    ۔    ا ہ     

  ا   گ   م           ا   ان   ۔             دے  ا

        ں ا ۔     روك      ص ا          و  اس 

۔       ت   اس   ا   رو     ل   ا  اس  ا اب ا ۔       

س اور ر، ،     ے  ں  )(ان ا ۔اب ان ا  از          

؟           ذا
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  ر   ا   ۔ذ      ذ    ا

  
۔    رت     ں    اور وں      اور           ؤں  در  اور روں    

  ا گ  م          ر    ك   ا  ا  اور        د      ؤں  روں اور در

 ا  ان  ۔          ا   ں  ۔    ز          ۔        دہ 

      د          در   ر         اب       ز  ا         اس   ا

          اس    ا   اور دو   اض   ا    اس     و     ر      

 اں  ؛    ذا  ا   ر ر     از  ذر  ا     ا     ے   ا          

      د  ص       وہ    ل ر      ا ۔        ں  ، ؤں  روں اور در  

    رت ح اس     آپ ا   ۔      ہ ا    اس     اور       وا ے   ا  

۔       ا            را    اس   آپ          د           در

  وں    ں اور 
      ہ   و   ر،در   ورت ا    ا ے اور   ،    ا  

   اس          زت   ا    اوراس        د   اس   ا   ظ   

۔      ا  ہ  ں   ن        ا ا    ه صارمملوكالهنإو”: 

 ( )١( “.ه عنهانقطع حق غير و حرازبالإ  و   ظ       ا ا        اس  وہ 

۔        اس    )۔ اور 

   ا    ا      ا         ۔ ا ورت         اور    ح ا    

       ا     گ اس   ے  ۔ اب دو              اس   وہ     

           در ر          ا ا ۔      ل   ا    اس    زت   ا  

ر        اس     وہ      اس ا ، ظ        س     اب  ا  اور      

ں          ارى   ا   ۔ا            وہ   زت   ا اد اس  ے ا دو

                                                             

ن ا  –١    ا     ا ،: ن( ،كتاب الصيدةداياله،  ا     ۔٥١٤: ٤، )ھ١٣٩٦ 
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      ، ا     ن اور  ا   رى  وا ورت    س  ك اور     ا   ت   

    ا   ،   زت   ا س     ے   دو  اور    ا   ت اور    ا ن  ا

  د    زا ورت    ل اس  ر ا    اس  ۔ر           د  

ظ  زاا   ورت      اس  ا                  وہ           آپ

    زت   ا        اس  د   ں ز  ا ف اس   اب   اس     ا  

  رى   اس ں اور ورت   ا   ا      دار   دہ ز  اس  و      رت   

    ۔ًاس         در

  س
ح     اس   و     ا    ا ۔       ا    اس    ۔ ح    س 

   ذا  ا س    ح   اس       ا ۔ ا   ں         ز       ا    

س     ا ٹ     ا    وہ   ورى       اس             ، ظ     

    س     ا  ا    ا       ن   ا       ؤں   در روں اور       ا

۔          اس            ظ     ہ  و  ں م     ا  

 صاحب هقطع ذاإ لاإومباح غيرمملوک ه فةرض مملوكأ في ينبت يالكلاء الذ واما”:

 ( )٢( “.هخرج فيملكأرض و الأ         ح    ،  اُ    ز       س     وہ اور

۔        وہ اس       اور ا ٹ     ا      ز       )۔ 

ں   ام  ے      اہ اس    ۔ ز     ق         ز    اور   

   اورا  ا ہ    اس  ۔ ح  س     وا اُ ر   ر    اس   

ورت    وا   ٹ    ا ۔ اور   ٹ   ا   ۔ ا      اس   

س      وا اُ    اس ز رت  اس     ر     ا ے اوراس  اب  د       ز ا

   ا ٹ    س   وہ اس          د  ے   دو   رت    ۔ ا      
                                                             

٢–   ،  ،  ا د       ا   :ا(راضي، كتاب الأ ترتيب الشرائع فيبدائع الصنائعؤا  ا ا

،   ۔١٩٣: ٦ ،)ھ١٤٠٠  
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۔         ور ت 

  ر
راور    ، ا و   ح ا   ے   د   ر  ، وہ  ے  ر       

ر           ہ ا ں      ق    م    ں۔ ا              وہ 

    ۔ا س      ر   وہ   اس      ى   ر  ۔ اس      ت اڑ   او ے 

 ،         د ز   ے     ا    ۔ ا   ح ا     و   ے  ر   

۔          اس 

 و  !ا
    ہ ؤں و روں اور در     ورى       ذ ت  ں اس        رى  اس 

 وہ ں ے        ۔  ل  ح ا      ، ہ  ں و  اور  ر  ر   ت   اور 

 اور ان ا   ور            ا      اور  ل ر        ر ۔ ا ر       

  ں  ں ان     ا     ا ۔       ر  ا   ح   اس   ا   ى 

ز        اور ان      ں   ان  رت     ا ف ورزى   اور   ً اور ًم 

۔      م 

د ز (حياء المواتإ  ) آ

     ً البلد لم تكن رض خارجأ يهرض الموات فالأ”:   املك

 ()٣(“ خاصاهلأحد و لاحقا ل      اس     اور            ،              وہ  ز ا

۔    )ص 

  م  ب ا     التعريفات ا    ولاينتفع هالموات مالامالک ل”: 

 ( )٤(“.انتفاع بها ممايمنع الإهما  أو لغيره عليهغلبتا أو لهنقطاع الماء عن لإراضي من الأهب ا

                                                             

ر  –٣   ۔١٩٤: ٦، 

٤–  ،     ۔١٦٤ ،)، س ن دارالمنار:وت( التعريفات  
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     ا ہ          دہ   ز             ۔ اور اس ز              وہ  ز

۔       ہ ا      اس ز    و  ا وہ     اس   ( 

   ز    ا   د            وہ  اوراس   دور دى  ، آ      

       و    ،      ا ۔  ہ      ر     ہ   و د  ز

   ا و  ڈا ح   اس     و   ف   ا      : اس 
 داخل البلد ي فف. خاصاهحد ولاحقا لرض خارج البلد، لم تكن ملكا لأأ هي: الارض الموات

فلايجوز م و مرعی لهأا هلها محتطبا لأهمرافق من ةكان خارج البلد  وكذا ما.صلاألايكون مواتا 

 و مطرحا ةل القريه و يترک مرعی لأه لة التابعه من مرافقهنحياء ماقرب من العامر لأإ

  )٥ (.رها فلايكون مواتاكالطريق والنهليإم هم لتحقق حاجتهلحصائد

)  ر   ا   ۔    ص           اس     اور            ۔             وہ   ز ا

            ح وہ ز   ۔ اور ا       ات     ز   ،  اس  ہ      وا  

  ں     اس  اس        د  آ    ز  وا   دى   آ ۔    ا     ان     

  ڑ د       ں  ہ اور  ا   ں   وا   ۔ اور ا      اور اس          دى  آ

   ان  ا   ۔     و     ۔ ورت    ات     ز ح       اور   )را

 رہ     اور      ا      ز ر   ا   ں    ف   ا    رو ت   ا

     اور اس ز   م       اس        ا   رت   اس   ز   ہ      ں   وا

 ۔     ا      ز  ا     ر رى    ور    ا    اس ز وا    ۔ ا

؟ اس   دور    دى   آ د ز  آ         ا  ال     ں ا      ن  در

   ا م  ا   ا    اس ؟  لو وقف علی ةرض الموات بقعأن إ”:   

 ( )٦( “. من العامره لم يسمعهعلی صوتأجل فنادی با من العامر رهدناأ      اس   ز ا

 آ  دى  ن آ  ا    ا  ى   ں   وہ آواز و دى   آ      آواز      ے       

 ) دے۔

                                                             

٥–  ،  ا   ۔٥٥٣: ٥، )ھ١٤٠٤، ردارالفك :د( هدلتأ و يسلام الإهالفق و

٦–  ،،     ۔١٩٤: ٦ 
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 ز  ا   دہ دور     ا زت   ا     دى   آ   
  ل ا  صلى الله عليه وسلمر        ر ا      اس   و ے  د   آ  ا    رو  د   ار  

   ا م ا  ا    رو ں   ا  ان    ق ر  ا            ز   ا  

  م  ۔ اور ا   ار د ط    زت  زم ا زت   ا                ز  ا ں ا    

   اور  م  ،ا     م ا ۔ ا      ور ا   ط    زت   ا        اس 

   در ب   ا زت  ات اس ا       ،   ر  ا  و  ڈا    : 
مام، ا الإه فيهذن لأن لم يإا وهرضا مواتا تملكأ حياأمن : ةالحنابل  وياحبان والشافعوقال الص

الصادر بطريق  “ه ليه فةرضا ميتأحيا أمن ”: و سلمه علي صلی اهللاكتفاء باذن رسول االله

. ه يد المحيی، فيملكهليإلاحتطاب والاصطياد، سبقت  مال مباح كاهن، ولأةالشرع والنبو

 هنأ هره فظا“احق بهأو هحد فرضا ليست لأأمن عمر ”: ة عن عائشيالبخار حديث هويؤيد

  )٧ (.همام لكن يستحب استئذانذن الإإلايشترط 

)     اور  ا  ، :   ا      وہ اس  د   آ دہ ز      زت   ا  اس   ا  

  ل ا ۔ ر  ا صلى الله عليه وسلمدى  زت   اس ا       ۔”       وہ ا   د   آ   دہ ز     “  اور 

۔ اور اس    ت  ع اور  د ر  ف آ   ۔اس  ح  ل  ح      ر   اور  ں       

          وا   ۔ اور اس       وہ اس  رى  ت     وى اس      

          ۔”روا  دار  دہ   ز  وہ اس              د   آ  ز  ا  “        اس 

۔     زت   ا ۔    ط  زت   ا      ( 

۔ ان    ار دے د ح  ل     ا   س    ر  ں اور       ز ا   ات 

  ل ا د صلى الله عليه وسلماور ر  ار  ں     زت اس   ا   ں    ات   ان    ا اس    ق   ا  

۔    ط 

   ا  و  ڈا م ا  و  ا  راے     حياء ن يكون الإأ”: 

ذا لم إ ف“همامإ نفس هلا ما طابت بإليس للمرء ”ذن الحاكم، لحديث  إ بة حنيفبيأعند 

يدی أ ثم صارت فی ةيدی الكفرأ  كانت فيراضي الأهذهن  ولأ.ه بهتطب نفس ن لمذأي

                                                             

٧–  ،   ۔٥٥٢: ٥،هدلتأ و يسلام الإهالفق ز
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م ا( )٨( .يئ كالغنائمو المختص بتوزيع الفهمام  و الإ.يئی فهالمسلمين ف ں  ا    

       و    اس    زت   ا   دى   آ    ”ز        ر      اس      آد

   اس “   ۔     را  وہ اس   دى  زت   ا   اس    وں     ز    

   اور   آ       ں    ح  ۔      ال   ا   اور         

۔ ص    

 ا          و     ف    ا      : 
 م االلهه يوسف و محمد رحمبيأ و عند ة حنيفبيأمام عند ذن الإإحياء ب الموات يثبت بالإفالملک في

 و السلام من ة الصلاه عليهما قول قولههمام ليس بشرط وجذن الإإحياء وفس الإتعالی يثبت بن

مام ذن الإإ ة من غير شريطيثبت الملک للمحأ حق ه وليس لعرق ظالم فيه ليه فةرضا ميتأحيا أ

 عن النبی ي ما روة الرحمه علية حنيفبيو لأ...مامذن الإإ بدون ه فيملكه مباح استولی عليهولأن

 هذن فلم تطب نفسأ يذا لمإ فهمامإ نفس هلا ما طابت بإ قال ليس للمرء هنأ و سلم هلي عصلی االله

 .مام كسائر الغنائمذن الإإ من ه فلابد للاختصاص بةن الموات غنيم و لأه فلا يكون لهب

يجاف الخيل والركاب والموات كذلک إل الحرب بهأ اسم لما اصيب من ةن غنيمأ هوالدليل علي

و ا المسلمون بخلاف الصيد هل الحرب استولی عليهأيدی أ كانت تحت اهرض كلن الألأ

ثبات اليد  إن تملک بنفس الاستيلاء وأل الحرب فجاز هأ يد ا لم تكن فينهالحطب و الحشيش لأ

 )٩( .اهعلي

)  م ا زا  ا           د  آ   د ز  آ   ں       ۔ اور       م ت  ا

زت اس  و ا  ا    اور             د  ف آ   د   ط ِ   

  ل ا د ر   ل      ۔  صلى الله عليه وسلم    د   ار  ”     ا  وہ   د   آ   دہ ز      

ر  د   آ    اور       اس      “   وا د   آ  آپ     اس 

۔ اور اس        ط    زت   ا                   اس     اور  ح     وہ ز  

       اس    زت   ا    ...وہ  م ا   اور ا      د    صلى الله عليه وسلم       روا

 صلى الله عليه وسلم آپ  د   دے” ار        اس   ا       و       “   اس 
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ا اس         ز ا     ۔ اور       اس   وہ  ۔  ش       اس   اس   دى  زت  ا

زم    ص  زت   ا      د  ۔ اور اس        ال   ا   م        ۔    

     ز ا ۔ اور    ف    وں         دوڑا ں  ڑوں اور او           ل      ا

 اس    ى اور ز    ں          وں    رى ز  وہ  ۔        ف د  

      ں    ب      ا     ں    س  ى اور   ر،   ان        ف   ا   

۔آ        ( 

  ح اس      ال   ا   ۔             ز       ا      

 وہ    س  ں اور    ر، ف  ۔           ز  ا   زت   ا   ن   

۔   دے وہ         ا  اس           اس             وں 

  م ا   ا ار د       ل       ز ا   اس   وں     ز    

زت   ا           ،           ۔ اور ا  آ     ں     اور     

  ۔    ز زت   ا          ز ا ا  ۔      در ر   ں اور     ا

ار د       ہ  و    در      ا ں  ؛   ا   ،       وں       

۔    زم    زت   ا               

          رى    اس      ہ    ر   ر     ازہ   ا ت   اس 

     اور  ؤ      آج   ور زم  زت   ا        اس          ت   اس   

۔ اور   ر     ں    ر  رو    اور ا     ں  د ز آ رى      ں 

   ر     ۔ ں       د   آ ں   وہ ز        و     ب   ں  ا

  م ا  ا   ا        اور  ر        آج وہ      د ط اور     راے ا

، اس   ا         م ا ں ا    ا  راے      ۔     د  در  ن 

ل  –٢  ِا
 وہ          ا  دو      د     ے   دو         ا      

    ح اب اس  ۔ اس              ے   دو             ا    

   ر   د     وا    ،     ر     ۔ اس          د اس  ا   دو

  ل   اور  ا     رت      ذر د  ے   اس دو ں  ر ں  ۔ دو    اور    ذر
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۔    در       

      ا ت اور    ں  ر ں   ان دو ر   دہ دور    ۔ ا د       

گ     اور     ذرا ر      دور           و ں    ں       ر     ِز

۔      ذ    اس    ۔ ذ    ر   دہ   ا  اس    ش     ذر  ا  ا

 ارت   ر
     ز   ل  ا    ا    آ رى  ر     وں   رى  ۔      ر  ا

۔        ں      م   اب وہ    چ    ں   د    ا رت   اب 

       ں    رت  ز   اِ۔ اس                           

رت  ز          ظ ر     ا   ۔           و  ا    اور      و ِ و 

 ا  د  وہ          ر   ا    اس  ر م    ۔ ا   ب و     ، ا و  و   

۔  ر   ا  ا    ا      اور          ا  ل     ا ر  ا     از   ا  

  ظ ر ح      ر   ان ا رت     آن      ورت      ہ    ت  ا اس  ۔     

۔   

و  ا د  و      
 ا  ر  د ہ     اب ا     و  و     اس ً اب ں   ؛    ار   

     ا    د    اس   ذر ل     و    اور      م     ذر    ا      

۔ اور           ر رؤ   ار     رو  ن              ں   دو   ِض ا

 رد  ار  ا           ف   او          ا      د    اس     و      

  ل ا  ر      صلى الله عليه وسلم    ن إ هذا رأإو بالخيار ه فه شيئا لم يرمن اشتری”: وا

، ()١٠(“ .هن شاء ردإ و هخذأشاء  ر   ا  ا      د  وہ ا   ى         د    

دے۔  رد       اور ا ل     ( 

                                                             

١٠–   ،        ا : وت(  ال يجوز بيع العين الغائب، كتاب البيوع، باب من قالسنن الكبری ا

  ۔٤٣٩ : ٥ ،)ھ١٤٢٤ ،ةدارالكتب العلمي
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      ر داس   ا     ار    ا   ے     اس       د   رت 

ں     ۔ اور     اور        ر د ۔  ا       ن وا     ا

     ا     ل  ب و   ا
    ت        ں  ى دو  اور          م    ل  ب و   ا    

ت    تے اس    ے  ب اور دو   ا ۔        ل          ا ں  ں   ان دو    

          رت    ن اور ا   ر    دور  ر     ۔ اس  ورى         

 اور  ر         ل ا ب و   ا     س   ں     اس  ۔     ر   رت 

 آرا   آرا     ۔  ورت      م      ل   ا    رو       ازہ   ا    ر    

     ا  ا         ل   ا ں  ں  اد ان دو        ا  دوران  ل  ب و   ا

       ل  م      م      ا     و  و           اى     ،   ذر

               ا ل  ب و   ا     ل     و  ا م   اس  ۔ ا   ل     ا

۔   ں   م     ا     اس   ح   اس     و  : 
ذا من فلان ه ي بعت عبدنيإلی رجل و يقول للرسول إن يرسل رسولا أ يه فةأما الرسال

ذا من ه ي قد بعت عبدنيإ هليک و قال قل لإ يرسلنأن فلانا أ ه و قل لهليإب هالغائب بكذا فاذ

 ذلک قبلت انعقد البيع لأن ه مجلس فيي فقال المشترةب الرسول و بلغ الرسالهفلان بكذا فذ

وجب أ فه حضر بنفسه فكأنهليإلی المرسل إ هالرسول سفير و معبر عن كلام المرسل ناقل كلام

لی رجل أما بعد فقد بعت إن يكتب الرجل أ يه فة و أما الكتاب. المجلسخر فيالبيع و قبل الآ

 ه فكأنه لأن خطاب الغائب كتاب اشتريته مجلس الكتاب فقال فيه فلانا منک بكذا فبلغيعبد

 )١١ (. المجلسخر فيلآيجاب و قبل ا و خاطب بالإهحضر بنفس

م(   ل            س                         م ا       ا  

 ا         ؤ اور اس  س     اس   ،    د   ۔ ں     د       م ا      ں  ا  

          ل               ا ى       د م     واں  اور اس        

  ى    ت       اور ا   ر ن    ت       اور ا     د ف        ۔     ر    
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 اس  ے   اور دو                      ا       ۔ اور    ل        ت 

  م   ں     ا             ا ى           ،    د            ا

۔  ل       )   در  وہ  ں )         ر ت      ر   ف        ں ا

۔   ل         ا ت     اس  ى   اور     ر ب   اور ا د   )د 

ل  ب و  ف ا م         ا   ا  م      ا ، اس           ا

 اور  م        ا ۔    ت             ا ى   اور    ل      اى   

را   ۔ ً  ل    ت    اس 

   اور اس   ا   
         آپ ا   ل   ا    ذرا ن ان            ے   دو

د  ے       اور            رت  ز   اس   رو    ۔    د     ِو

        رت آپ  ن   وہ   اور  اب     آپ ا      اور اس   آ    

  د   و       اس  ر     ، ۔   اس  م  ۔ ا ورت         ا

     العقار جماع و في المبيع المنقول قبل القبض بالإفيلايجوز التصرف ”: 

 ( )١٢( “.اختلاف ع   ا  اس        ے   ا ا     ف           ور 

۔ ا ف   ا  ( 

ے   ا    و     ر  اور   ق       ا      اور     ف اس  ے ا

      ے   ۔ ا          ا      ں    ا   ك       اس ز

   اس    ۔  د         ا   ں    و

 آرا رہ  ام  ے                 د  ا     م م     

 ا            و  اور      ڑ د   ف         اس     و       ا      

ا            د         ت          ن      م   ں   

       ا ت  و     ا ۔  رہ     دہ  ز ود ر      ں    
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   ن  ں  م    و ه و  و التخليةو التخليه فالتسليم و القبض عندنا”: 

 من ي يتمكن المشترهما علی وجه برفع الحائل بيني البائع بين المبيع و المشترأن يخلي

 ( )١٣( “.ه قابضا لي فيجعل البائع مسلما للمبيع و المشترهالتصرف في ا     ں  رے 

 اور    اد             اور اس    ح    اس  ن   در ى   اور   ،

ى   اور  وٹ دور   ر  وا   ن   در ں   ان دو      ف       

۔        وا     ى اس   اور   وا  د د           ( 

وى   ا  )١٤( “.اه يبعد عنهن كان المعقود عليإ يقع القبض و ةين بالتخلإ”: 

)  ۔  ا                )دور 

ناور     وى   )١٥(“. البيع الجائز تكون قبضا فيةجمعوا علی أن التخليأ”: 

)                  ع   ا ت   اس       )۔ا

  م  ۔ اس  ا    ر   ع   ا ن وا   وى        م وا دہ  ن     

ى         اس   اور  د     ز   رت  ن   اس         ر رو     ى      روا

   اں       ن   وہ      اس    ف   اور    ى        ف  ور 

 اس دوران       و  اور   ذ   ن    وا ى  آ ا  ۔      ى     دار 

      د   و    آ رت  ن  ۔ ں  اس     ا        ا       اب 

  )( 
 ذر  ا      ن   در اد   ا      ۔   ً   اور اس     ا در

۔ ا   ع   ا     ا   ں اس      ا ت وا  او ۔  ورى     و  

   ا   ، ے داد ز  ز      د        د   او  ا رت    ن   د  ے ُن  د
                                                             

ر،  –١٣   ۔٢٤٤ :٥ 

١٤–   ، ا     وى   ا  ر:(      ۔٨٩: ٣،)، س ن 

١٥–    ر،        ا    نوى  ا: ( من التصرف  قبض المبيع و مايجوزباب في،

  ۔٤٧٨ : ٢،)ء١٨٣٥ ،  ا
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   د    اور       ں ر   وا ر      ۔ اس         اس     وہ  ورا ت 

     ً      ر د     وا         د   ن  ن   وہ   ے دُ وہ د     دى 

 وہ    ا د م      ات  ف  ع  ۔ ازروے    ل   ا   د وا    داد ے اب   

و       ۔  دى      ا           ر      ا  وہ  م      ات 

 ے اس   ا چ      ، ازروے داد           اس      ت  رى و      د  ر  

    ۔ں   ؛ع در زم                   ا      وا  دى  ر        

               بغير  المجلس  فيهوب لهن قبض الموإف”: 

 ب فيه الواهذن لأ ينألا إن قبض بعد الافتراق لم يجز إب جاز استحسانا و همر الواأ

 ( )١٦( “.القبض ب     ( ا   (   وا      وا( ا زت )    ا

         ا      اس  ۔ اور ا     ََ  ا              ،             

زت د  ا        )دے۔ ےوا

ں   اور     اد         ں     ب   وہ     ر              ا

 وہ دور   اب      ا ۔ دو  ے              وا      داد ا  اس   اور   

ا۔       ر    

 اورورا –٣  و
ل و    وں  ن دو  ا    ذر        دو   ا    اورورا  ے داد و  

۔     

        و        ز ل و ا   ر ے داد  ا          

۔       ل   ا    وا    و  ا    د

۔ً زم  ى    ں   ں دو 

  ا    و   دہ  ز ل          ا ۔ دو          وارث     ا  و  

 ۔
                                                             

  ۔٢٨٣: ٣،ةبكتاب اله،ةداياله،   –١٦



 
١٢٣ 

 ذ     اب ور   م    وہ        اسزم     ل     را        و

ں          را      اس و     ل       ور          زا  اس   و ۔ ا

م ور   ں ا ۔ ۔    رى     و      زا     ں      را

    زل   ت  ا        ورا     م  ا اے  ا  وا  ا ،  

 داروں   ر  اور    ور       ت آ  ا      ورا  ا ض       و

  د        اس  ار دے  م       و  ں    و     ا      اب ان 

د ن  د   ور  ۔        وہ            زم          ۔    ار ر    

 دو راے      ت   اس  ۔ ا      و    وارث        ل              ا

 ور دى     و        ا      وہ اس و     زم    ں   ۔  را    رت     

     و       ل       اس                    م  ع  ف       وہ و ا

۔      در را    ں   و  ا

 
١–        ذا      ا ۔ ا         د ص        ے   اس ا       ر

    ر     ر   ل  ۔           اس   وہ            ا       ح 

       ا         د  ص      ں  ر   اس   وہ    ر 

   ا  ا ۔              ل      ے   ان ا         د

۔   ر   ا   ح   اس   ا دے  ى    ر      ر

  ا  –٢ م ا  ا     ں  د ز  آ     ا ا            راے 

 وہ    ے  د   آ   زت   ا      ز ار ر     ۔     ور    

۔ ورى       راے   ا    

٣–      ا    در رت    ر   ذر      ذر ہ   و  و    ا  

  ار               د ى     ور    د    اس   و     ر رؤ

    ى       وہ      د  ا    رو         ت  دہ  ن   اور   آ
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۔      وا ى ا      

 ان   –٤   ل   ا ل  ب و   ا ر        ا                 ے   دو ا

ں   دو      را    اس       ذر ہ   و  اى  ا ا ۔           ا ں 

راد      د  اى    ا اب دًو    ے  ا           ل ا ب و   ا دے 

ب و   ا         ام  ے    ۔     اور در          ل 

۔ ت               ا   رت    اور اس 

٥–     ا ۔ ا      ا ى     اور     آر       ے  ل دو   ا   ا  

    رت      دے    و        ا     س     اس   ں ا د    

  ى رت   اور      ر    ف          ل   اس           

ں ۔   آ ف        رت   ں   ف              ر ل   

د   و    آ ا اب ا      آ ف    ى              ا    

۔     اور در
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